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Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le sáruithe ar chearta an duine i gcomhthéacs 
díbirt éigeantais sibhialtach de chuid na hÚcráine chuig an Rúis agus uchtú éigeantais 
leanaí de chuid na hÚcráine sa Rúis
(2022/2825(RSP))

Tá Parlaimint na hEorpa,

– ag féachaint do na rúin uaithi roimhe seo maidir leis an Úcráin agus an Rúis, go háirithe 
na rúin uaithi an 7 Aibreán1, an 5 Bealtaine2 agus an 1 Bealtaine3 2022,

– ag féachaint do Chairt na Náisiún Aontaithe, 

– ag féachaint don Choinbhinsiún Eorpach um Chearta an Duine, 

– ag féachaint don Chúnant Idirnáisiúnta ar Chearta Sibhialta agus Polaitiúla, 

– ag féachaint do Choinbhinsiúin na Háige, 

– ag féachaint do Choinbhinsiúin na Ginéive agus dá bprótacail bhreise,

– ag féachaint do Reacht na Róimhe den Chúirt Choiriúil Idirnáisiúnta (ICC);

– ag féachaint don Choinbhinsiún Idirnáisiúnta maidir leis an Uile Dhuine a Chosaint ón 
bhFuadach Forfheidhmithe, 

– ag féachaint do Choinbhinsiún an 20 Samhain 1989 um Chearta an Linbh agus do na 
prótacail bhreise a ghabhann leis,

– ag féachaint don Choinbhinsiún maidir le Coir an Chinedhíothaithe a Chosc agus a 
Phionósú,

– ag féachaint do chonclúidí ón gComhairle Eorpach maidir leis an Úcráin an 30 
Bealtaine 2022,

– ag féachaint do thuarascálacha na hEagraíochta um Shlándáil agus Comhar san Eoraip 
(ESCE) maidir le sáruithe ar an dlí daonnúil idirnáisiúnta agus ar an dlí idirnáisiúnta um 
chearta an duine, ar choireanna cogaidh agus ar choireanna in aghaidh an chine dhaonna 
a rinneadh san Úcráin, an 13 Aibreán 2022 agus an 14 Iúil 2022,

– ag féachaint do na tuarascálacha ó Choimisinéir um Chearta an Duine i bParlaimint na 
hÚcráine,

– ag féachaint don phlé a rinneadh i gComhairle Slándála na Náisiún Aontaithe an 7 

1 Rún ó Pharlaimint na hEorpa an 7 Aibreán 2022 maidir le cosaint AE do leanaí agus do dhaoine óga atá ag 
teitheadh ón gcogadh san Úcráin, Téacsanna arna nglacadh, P9_TA(2022)0120.
2 Rún ó Pharlaimint na hEorpa an 5 Bealtaine 2022 maidir le tionchar an chogaidh i gcoinne na hÚcráine ar 
mhná, Téacsanna arna nglacadh, P9_TA(2022)0208. 
3 Rún ó Pharlaimint na hEorpa an 19 Bealtaine 2022 maidir leis an gcomhrac i gcoinne saoirse ó phionós i gcás 
coireanna cogaidh san Úcráin, Téacsanna arna nglacadh, P9_TA(2022)0218.
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Meán Fómhair 2022 maidir le heasáitiú agus díbirt éigeantais saoránach de chuid na 
hÚcráine chomh maith le huchtú éigeantais leanaí de chuid na hÚcráine sa Rúis,

– ag féachaint don tuarascáil ó Human Rights Watch ‘We Had No Choice: “Filtration” 
and the Crime of Forcibly Transferring Ukrainian Civilians to Russia’ [Ní raibh aon 
Rogha againn: “Scagachán” agus an Choir lena ndéantar sibhialtaigh na hÚcráine a 
aistriú go héigeantach chuig an Rúis], an 1 Meán Fómhair 2022,

– ag féachaint do Rialacha 144(5) agus 132(4) dá Rialacha Nós Imeachta,

A. de bhrí gur athsheolaigh Cónaidhm na Rúise cogadh foghach gan chúis, gan údar agus 
neamhdhleathach i gcoinne na hÚcráine an 24 Feabhra 2022;  de bhrí go bhfuil sáruithe 
ollmhóra agus tromchúiseacha ar chearta an duine agus coireanna cogaidh déanta ag an 
Rúis ó thús a hionraidh iomlán ar an Úcráin, lena n-áirítear ollmharuithe sibhialtach 
agus príosúnach cogaidh, céasadh, foréigean gnéasach, fuadach éigeantais, díbirt 
éigeantais, creachadh, agus bac a chur ar aslonnú agus ar chonbhuanna daonnúla, rudaí 
a bhfuil toirmeasc orthu go léir faoin dlí idirnáisiúnta agus nach mór iad a 
ionchúiseamh;

B. de bhrí go measann Coimisinéir Pharlaimint na hÚcráine um Chearta an Duine (an 
tOmbudsman) gur díbríodh níos mó ná 1 mhilliún Úcránach go héigeantach chuig 
Cónaidhm na Rúise ón 24 Feabhra 2022 i leith, go minic chomh fada ar shiúil le 
Cianoirthear na Rúise; de bhrí go léiríonn foinsí éagsúla gur meastachán róbheag atá sna 
huimhreacha sin – is 2.5 milliún an líon is airde a mheastar a bheith ann – agus go 
bhfuil líon na ndaoine i gceist ag dul i méid i rith an ama; de bhrí go léiríonn díbirt 
éigeantais ón Úcráin, arna héascú ag na ‘campaí scagacháin’, mar a thugtar orthu, 
cosúlachtaí láidre stairiúla le holldíbirt éigeantais Shóivéadach agus le sluachampaí 
géibhinn Gulag; de bhrí gur coir chogaidh é an t-aistriú éigeantais agus d’fhéadfadh sé 
gur cóir in aghaidh na daonnachta é freisin;

C. de bhrí go bhfuil díbirt éigeantais mhórscála saoránach de chuid na hÚcráine chuig 
Cónaidhm na Rúise aitheanta ag eagraíochtaí idirnáisiúnta amhail ESCE nó na Náisiúin 
Aontaithe mar cheann de na sáruithe is tromchúisí ar an dlí daonnúil idirnáisiúnta dá 
bhfuil déanta ag Cónaidhm na Rúise ina cogadh foghach i gcoinne na hÚcráine;

D. de bhrí gur dheimhnigh Oifig Ard-Choimisinéir na Náisiún Aontaithe um Chearta an 
Duine (OHCHR) gurb ann don ‘scagachán’, mar a thugtar air, lena ngabhann scagadh 
slándála atá ar mhórscála, éigeantach, pionósach agus mí-úsáideach agus a bhfuil 
sáruithe iomadúla ar chearta an duine i gcoinne shaoránaigh de chuid na hÚcráine mar 
thoradh air; de bhrí gurb amhlaidh i ndáiríre a rinneadh sibhialtaigh de chuid na 
hÚcráine a imtheorannú agus iad ag fanacht le dul faoin bpróiseas sin, próiseas a mhair 
idir cúpla uair an chloig go beagnach mí ar fad; de bhrí, le linn an ‘scagacháin’, go 
gcuirtear saoránaigh de chuid na hÚcráine faoi cheastóireacht mhionsonraithe, go 
ndéantar cuardach coirp orthu, agus nochtacht éigeantais i gceist uaireanta, agus go 
ndéantar céasadh orthu; de bhrí, in imthosca den sórt sin, go mbíonn mná agus cailíní de 
chuid na hÚcráine i mbaol teacht i dtír gnéasach;

E. de bhrí gur próiseas córasach an próiseas ‘scagachán’ agus gurb ionann é agus 
ollchleachtadh neamhdhleathach bailithe sonraí, lena gcuirtear méideanna ollmhóra 
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sonraí pearsanta faoi shibhialtaigh de chuid na hÚcráine, lena n-áirítear a gcuid sonraí 
bithmhéadrachta, ar fáil d’údaráis na Rúise; de bhrí gur sárú soiléir é sin ar an gceart 
chun príobháideachta agus go bhféadfadh sé na daoine ar a ndéantar é a chur i mbaol go 
ndéanfaí iad a spriocdhíriú amach anseo;

F. de bhrí, le linn an phróisis sin, gur minic a dhéanann údaráis na Rúise pasanna de chuid 
na hÚcráine a coigistiú agus na hÚcránaigh a chur faoi iallach comhaontuithe a shíniú 
chun fanacht sa Rúis, rud a chuireann bac ar a gcumas filleadh abhaile, agus is cosúil ar 
iarracht é comhdhéanamh déimeagrafach na hÚcráine a athrú; de bhrí, chomh maith le 
díbirt agus uchtú éigeantais, go bhfuil an Rúis, mar chuid dá coincheap geopholaitiúil 
“Russkij mir” (‘domhan Rúiseach’), i mbun Rúisiú luathaithe sna críocha de chuid na 
hÚcráine atá faoi fhorghabháil aici;

G. de bhrí go ndéantar saoránaigh de chuid na hÚcráine a ‘dteipeann orthu’ sa phróiseas 
scagacháin a choinneáil agus a aistriú chuig ionaid choinneála agus pianchoilíneachtaí 
sa Rúis, agus go mbíonn siad i mbaol mórdhíobhála, lena n-áirítear céasadh agus 
drochíde, nó go ndéantar fhuadach éigeantais orthu; de bhrí go bhfuil tuairiscí inchreidte 
doiciméadaithe ag OHCHR maidir le leanaí a bheith á scaradh óna dteaghlaigh nuair nár 
éirigh leis an duine fásta a bhí i dtionlacan leo sa phróiseas ‘scagacháin’;

H. de bhrí go mbíonn leanaí atá ag teitheadh ón gcogadh, go háirithe nuair a bhíonn siad 
gan tionlacan, i mbaol méadaithe foréigin, mí-úsáide agus dúshaothraithe chomh maith 
le dul ar iarraidh agus a bheith ina n-íospartaigh gáinneála, go háirithe agus iad ag 
bogadh thar theorainneacha, agus go mbíonn  cailíní go háirithe i mbaol foréigin 
inscnebhunaithe;

I. de bhrí gur mhaígh Ombudsman na hÚcráine, an 3 Meán Fómhair 2022, gur tógadh 
níos mó ná 2000 000 leanbh le héigeantas chuig Cónaidhm na Rúise cheana féin agus é 
mar aidhm leis sin iad a chur ar fáil lena n-uchtú ag teaghlaigh Rúiseacha agus go 
bhféadfadh sé imthosca díbirte éigeantais 200 000 leanbh de chuid na hÚcráine a fhíorú; 
de bhrí go bhfuil údaráis na Rúise ag scaradh leanaí Úcránacha d’aon turas óna 
dtuismitheoirí agus daoine eile a fhuadach ó dhílleachtaí, ó institiúidí eile leanaí agus ó 
ospidéil sula gcuirtear suas iad lena n-uchtú laistigh den Rúis; de bhrí go bhfuil an 
ghníomhaíocht sin a dhéanann Cónaidhm na Rúise de chineál córasach agus forleathan, 
lena n-áirítear, i measc cionta eile, díothú thaifid phearsanta na ndaoine a dhíbrítear;

J. de bhrí gur chruthaigh an Úcráin an tairseach ‘Leanaí an Chogaidh’ chun ligean do 
thuismitheoirí leanaí a cailleadh, a easáitíodh agus a díbríodh na sonraí uile atá ar fáil a 
roinnt;

K. de bhrí, a luaithe a bhíonn leanaí i gcríocha atá faoi fhorghabháil na Rúise nó sa Rúis, 
gur fíorchasta an áit a fhágáil nó iad a athaontú lena gcaomhnóirí; de bhrí, gan nósanna 
imeachta foirmiúla a bheith i bhfeidhm chun leanaí as an Úcráin a fhilleadh ar an Úcráin 
nó chun iad a athaontú lena gcaomhnóirí agus lena gcúramóirí, gur ar dhaoine aonair 
den chuid is mó atá an próiseas sin le tacaíocht ó shaorálaithe áitiúla, ó ENRanna, agus 
ó chaibidlíocht rúnda;

L. de bhrí, an 25 agus an 30 Bealtaine 2022, gur shínigh an tUachtarán Vladimir Putin 
foraithní lenar simplíodh an nós imeachta maidir le saoránacht na Rúise a dheonú do 
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shaoránaigh na hÚcráine, lena n-áirítear leanaí atá gan cúram tuismitheora, agus maidir 
le leanaí as an Úcráin a uchtú ag teaghlaigh Rúiseacha, agus ar an gcaoi sin a bhfilleadh 
ar an Úcráin a dhéanamh níos casta agus asamhlú éigeantach leanaí na hÚcráine a 
éascú; de bhrí gur tugadh saoránacht na Rúise do na céadta leanbh ón Úcráin ó shin 
agus gur seoladh chuig tuismitheoirí nua iad i réigiúin éagsúla sa Rúis;

M. de bhrí go dtoirmisctear go haonchiallach leis an dlí idirnáisiúnta díbirt laistigh de 
chríoch faoi fhorghabháil nó díbirt ó chríoch faoi fhorghabháil chuig críoch na 
cumhachta forghabhála, ar sárú tromchúiseach é ar Choinbhinsiúin na Ginéive agus ar 
choir chogaidh é faoi Reacht na Róimhe den Chúirt Choiriúil Idirnáisiúnta (ICC); de 
bhrí go gcuireann an dlí agus an cleachtas idirnáisiúnta toirmeasc ar uchtú le linn 
éigeandálaí nó díreach ina ndiaidh; de bhrí gur ghlac an Úcráin moratóir maidir le 
huchtuithe idir tíortha sna laethanta tosaigh den chogadh; de bhrí go gcuireann 
Coinbhinsiún na Náisiún Aontaithe um Chearta an Linbh agus Coinbhinsiún na Ginéive 
maidir le Cosaint Daoine Sibhialta in Aimsir Chogaidh toirmeasc ar chumhachtaí 
forghabhála, stádas pearsanta leanaí a athrú, lena n-áirítear a náisiúntacht;

N. de bhrí, de réir Airteagal II de Choinbhinsiún na Náisiún Aontaithe maidir le Coir an 
Chinedhíothaithe a Chosc agus a Phionósú, gur cinedhíothú é leanaí de chuid grúpa a 
aistriú le forneart chuig grúpa eile, agus é mar rún grúpa náisiúnta, eitneach, ciníoch nó 
reiligiúnach a scriosadh, go hiomlán nó go páirteach;

O. de bhrí gur cosúil go bhfuil baol ar leith ann do dhaoine scothaosta, daoine faoi 
mhíchumas agus grúpaí leochaileacha eile go mbeidís sáinnithe i limistéar atá faoi 
fhorghabháil na Rúise nó sa Rúis, ós rud é gur minic a chuirtear iad i saoráidí in aghaidh 
a dtola amhail tithe altranais sa Rúis nó i limistéir atá faoi fhorghabháil na Rúise; de 
bhrí gur institiúidí dúnta iad na saoráidí sin, agus go mbaintear an bonn de cheart daoine 
leochaileacha chun saoirse gluaiseachta má chuirtear sna saoráidí sin iad;

P. de bhrí go bhfuil deacrachtaí suntasacha ag saoránaigh na hÚcráine, atá anois ar chríoch 
Chónaidhm na Rúise, amhail easpa cóir mhaireachtála, neamhábaltacht hryvnia na 
hÚcráine a mhalartú nó cistí a aistarraingt ó chártaí bainc, easpa éadaí agus earraí 
sláinteachais, agus neamhábaltacht teagmháil a dhéanamh le gaolta; de bhrí go bhfuil 
sibhialtaigh na hÚcráine á n-athlonnú le forneart chuig limistéir atá faoi bhrú 
eacnamaíoch nó chuig áiteanna iargúlta sa Rúis, go minic sa tSibéir agus go bhfágtar 
ann iad gan aon bhealach chun filleadh; de bhrí gur minic a bhíonn deacrachtaí ag 
daoine a dhéanann iarracht an Rúis a fhágáil toisc nach bhfuil doiciméid chuí aitheantais 
acu, tar éis dóibh iad a fhágáil ina ndiaidh san Úcráin agus iad ag teitheadh ón gcogadh 
nó tar éis d’údaráis na Rúise iad a choigistiú;

Q. de bhrí go bhfuil insint shaofa ar an Dara Cogadh Domhanda mar bhonn taca faoi 
bholscaireacht na Creimile lena dtugtar bonn cirt do chogadh foghach na Rúise i 
gcoinne na hÚcráine;

1. ag cáineadh, go neamhbhalbh, cogadh foghach Chónaidhm na Rúise i gcoinne na 
hÚcráine, chomh maith le rannpháirtíocht ghníomhach na Bealarúise sa chogadh sin, 
agus ag éileamh go gcuirfeadh an Rúis deireadh láithreach le gach gníomhaíocht 
mhíleata san Úcráin agus go dtarraingeodh sí gach fórsa agus trealamh míleata siar gan 
choinníoll ó chríoch iomlán na hÚcráine, a aithnítear go hidirnáisiúnta; ag cur a 



RC\1263135GA.docx 7/10 PE734.572v01-00 }
PE734.574v01-00 }
PE734.583v01-00 }
PE734.586v01-00 }
PE734.591v01-00 } RC1

GA

dlúthpháirtíocht iomlán le muintir na hÚcráine in iúl, ag tacú go hiomlán le 
neamhspleáchas, ceannasacht agus iomláine chríochach na hÚcráine laistigh dá 
teorainneacha a aithnítear go hidirnáisiúnta agus á chur i bhfios go láidir gur sárú 
tromchúiseach ar an dlí idirnáisiúnta é an cogadh seo;

2. ag cáineadh go láidir na hainghníomhartha tuairiscithe a rinne fórsaí armtha na Rúise, a 
seach-ionadaithe agus na húdaráis forghabhála éagsúla, go háirithe díbirt shibhialtach na 
hÚcráine le forneart, lena n-áirítear leanaí, chuig an Rúis, chomh maith le cleachtais 
uafásacha na Rúise sna “campaí um scagadh”, mar a thugtar orthu, ina bhfuil teaghlaigh 
scartha agus daoine a mheastar a bheith “neamhiontaofa” imithe gan tásc ná tuairisc;

3. á iarraidh ar an Rúis cloí go hiomlán lena hoibleagáidí faoin dlí idirnáisiúnta agus 
deireadh a chur láithreach le sibhialtaigh na hÚcráine a dhíbirt nó a aistriú le forneart 
chuig an Rúis agus chuig na críocha atá faoi fhorghabháil ag an Rúis, deireadh a chur le 
leanbh a dhíbirt nó a aistriú le forneart chuig na críocha atá faoi fhorghabháil ag an Rúis 
agus chuig Cónaidhm na Rúise, agus deireadh a chur le haon uchtáil leanaí idir tíortha a 
aistrítear ó chríoch iomlán na hÚcráine, ar chríoch í a aithnítear go hidirnáisiúnta, á 
iarraidh ar an Rúis an reachtaíocht uile lena n-éascaítear uchtáil leanaí as an Úcráin a 
aisghairm;

4. ag cur béim ar an bhfíoras gur gá d’eagraíochtaí idirnáisiúnta agus Eorpacha, lena n-
áirítear Coiste Idirnáisiúnta na Croise Deirge, Oifig Ard-Choimisinéir na Náisiún 
Aontaithe le haghaidh Dídeanaithe, an Eagraíocht Idirnáisiúnta um Imirce agus 
OHCHR, rochtain gan srian a bheith acu ar chuairt a thabhairt ar na campaí ‘um 
scagadh’ agus ar áiteanna eile ina bhfuil saoránaigh na hÚcráine lonnaithe tar éis dóibh 
a bheith a aistrithe chuig an Rúis agus chuig na críocha atá faoi fhorghabháil na Rúise, 
chun faireachán a dhéanamh ar na saoráidí sin agus chun cúnamh a thabhairt do na 
saoránaigh sin as an Úcráin ar mian leo filleadh ar chríoch na hÚcráine é sin a 
dhéanamh, agus do na saoránaigh sin as an Úcráin ar mian leo dul chuig tríú tír chun 
tearmann a lorg agus iarratas a dhéanamh ar stádas dídeanaí agus/nó ar athaontú 
teaghlaigh gan dul tríd an Úcráin;

5. á éileamh ar Chónaidhm na Rúise faisnéis a chur ar fáil láithreach faoi ainmneacha, áit a 
bhfuil agus dea-bhail na nÚcránach uile atá á gcoinneáil nó a díbríodh, agus go 
gceadófaí agus go gcumasófaí filleadh sábháilte gach sibhialtach Úcránach, lena n-
áirítear leanaí, go háirithe iad siúd a díbríodh le forneart chuig críoch Chónaidhm na 
Rúise nó chuig críocha na hÚcráine atá faoi fhorghabháil ag Cónaidhm na Rúise faoi 
láthair, trí bhealaí sábháilte cumarsáide agus taistil a bhunú;

6. á iarraidh ar gach stát agus ar gach eagraíocht idirnáisiúnta brú a chur ar an Rúis urraim 
a thabhairt don toirmeasc ar aistrithe le forneart, lena n-áirítear maidir le sibhialtaigh a 
chomhéigniú chun aslonnú chuig cinn scríbe nach mian leo dul chucu, agus an bealach 
sábháilte a éascú do shibhialtaigh chuig ceann scríbe is rogha leo, go háirithe do ghrúpaí 
leochaileacha;

7. á éileamh go gcloífeadh an Rúis go hiomlán lena hoibleagáidí agus go gcuirfeadh sí 
stop le hoibríochtaí córasacha ‘um scagadh’, go gcuirfeadh sí stop le gach próiseas 
leanúnach a bhaineann le sonraí bithmhéadracha a bhailiú agus a choinneáil, go 
scriosfadh sí sonraí a bailíodh go neamhdhleathach agus go n-áiritheodh sí go 
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bhféadfaidh sibhialtaigh imeacht go sábháilte agus faoi mhaoirseacht idirnáisiúnta chuig 
críoch atá faoi rialú na hÚcráine má roghnaíonn siad déanamh amhlaidh;

8. ag cur béim ar an bhfíoras nach féidir glacadh leis gur dílleachtaí iad leanaí arna scaradh 
óna dtuismitheoirí le linn cogaidh nó éigeandála daonnúla agus nach mór cead a 
thabhairt dóibh, agus é a chur ar a gcumas, filleadh agus iad a athaontú lena 
dtuismitheoirí nó lena gcaomhnóirí dlíthiúla go pras;

9. ag tathant ar údaráis Chónaidhm na Rúise rochtain a thabhairt láithreach d’eagraíochtaí 
idirnáisiúnta amhail OHCHR agus UNICEF ar leanaí uile na hÚcráine a díbríodh le 
lámh láidir chuig críocha atá faoi fhorghabháil ag an Rúis agus chuig an Rúis; á iarraidh 
ar údaráis na Rúise sábháilteacht agus folláine leanaí na hÚcráine a áirithiú agus iad sa 
Rúis agus sna críocha atá faoi fhorghabháil ag an Rúis, agus iad a chosaint ar na 
contúirtí a eascraíonn as an gcogadh agus as na hiarmhairtí a bhaineann leis;

10. á iarraidh go mbeadh ann láithreach do Phacáiste Cosanta Leanaí AE chun leanaí agus 
daoine óga atá ag teitheadh ón gcogadh san Úcráin a chosaint agus chun cabhrú leo, 
pacáiste a mbeadh gluaiseacht shábháilte, cosaint ar fhoréigean, mí-úsáid, dúshaothrú 
agus gáinneáil chomh maith le fóirithint éigeandála, iarrachtaí athaontaithe teaghlaigh 
agus tacaíocht athshlánaithe fhadtéarmach i gceist leis;

11. á iarraidh ar Leas-Uachtarán an Choimisiúin/Ardionadaí an Aontais do Ghnóthaí 
Eachtracha agus don Bheartas Slándála agus ar na Ballstáit aghaidh a thabhairt ar 
chruachás grúpaí leochaileacha, lena n-áirítear leanaí, daoine scothaosta agus daoine 
faoi mhíchumas i ráitis phoiblí AE maidir le haistrithe le forneart, agus tacú le 
gníomhaithe agus ENRanna ar an láthair atá ag iarraidh aire a thabhairt dóibh agus a 
bhfilleadh sábháilte a éascú;

12. á iarraidh ar an gCoimisiún agus ar na Ballstáit oibriú le húdaráis na hÚcráine, le 
heagraíochtaí idirnáisiúnta agus leis an tsochaí shibhialta chun sásraí a chur ar bun chun 
fíricí an aistrithe éigeantaigh a dhoiciméadú (líon agus féiniúlachtaí na ndaoine, lena n-
áirítear leanaí, an áit ina bhfuil na daoine ar theip orthu sa phróiseas ‘scagacháin’, 
coinníollacha a dtréimhse lonnaithe sa Rúis, etc.), lena n-áirítear chun a fháil amach an 
áit ina bhfuil siad, chun aon leanaí atá ar iarraidh a aisdúichiú go háirithe agus chun 
cabhrú le hathaontú agus rianú teaghlaigh; á chur i bhfáth gur gá faisnéis a bhailiú, 
amhail ainmneacha daoine aonair a chuaigh ar iarraidh le linn an phróisis ‘scagacháin’, 
a ngaibhnithe éigeantacha, nó a n-aistrithe go dtí an Rúis;

13. á iarraidh ar na Ballstáit tacú, trína misin taidhleoireachta sa Rúis, le doiciméid taistil 
shealadacha a eisiúint lena gcuirfear ar chumas shaoránaigh na hÚcráine atá sáinnithe sa 
Rúis gan a ndoiciméid aitheantais ná taistil an tír a fhágáil más mian leo, agus dídean 
sealadach a chur ar fáil in AE más gá;

14. ag cáineadh go láidir foraitheanta Uachtaránachta na Rúise an 25 Bealtaine agus an 30 
Bealtaine 2022;

15. ag tathant ar an Rúis a beartas pas a thréigean agus cead a thabhairt d’Úcránaigh a gcuid 
doiciméad aitheantais bunaidh a choinneáil;
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16. á áitiú nach mór iad siúd a bhfuil coireanna cogaidh agus coireanna in aghaidh an chine 
dhaonna déanta acu, iad siúd a bhfuil cinedhíothú féideartha déanta acu agus iad siúd a 
raibh sé de rún acu cinedhíothú a dhéanamh a thabhairt chun cuntais, chomh maith leis 
na hoifigigh rialtais agus na ceannairí míleata atá freagrach; ag tabhairt dá haire gur sárú 
ar dhlí na hÚcráine agus ar an dlí idirnáisiúnta é athlonnú agus díbirt éigeantach leanaí 
ón Úcráin, lena n-áirítear leanaí ó institiúidí, chuig Cónaidhm na Rúise agus chuig na 
críocha atá faoi fhorghabháil ag an Rúis agus a n-uchtú éigeantach ag teaghlaigh 
Rúiseacha, go háirithe Airteagal II de Choinbhinsiún na Náisiún Aontaithe maidir le 
Coir an Chinedhíothaithe a Chosc agus a Phionósú; i ndáil leis sin, á iarraidh ar na 
Ballstáit tacú leis na hiarrachtaí atá á ndéanamh ag údaráis na hÚcráine agus ag údaráis 
idirnáisiúnta fianaise a bhailiú, a dhoiciméadú agus a chaomhnú maidir leis na sáruithe 
ar chearta an duine a rinneadh i gcomhthéacs chogadh na Rúise i gcoinne na hÚcráine;

17. á iarraidh ar Rialtas na hÚcráine Reacht na Róimhe den Chúirt Choiriúil Idirnáisiúnta a 
dhaingniú chun ionchúiseamh coireanna cogaidh agus coireanna in aghaidh an chine 
dhaonna a éascú, lena n-áirítear ionnarbadh éigeantach, agus ar thíortha uile na hEorpa 
Coinbhinsiún Idirnáisiúnta na Náisiún Aontaithe chun Gach Duine a Chosaint ó 
Dhíláithriú Forfheidhmithe a shíniú nó a dhaingniú;

18. á iarraidh ar an gCoimisiún agus ar na Ballstáit tacú leis na próisis dhlisteanacha 
idirnáisiúnta agus náisiúnta uile, lena n-áirítear faoi phrionsabal na dlínse uilíche, agus 
coireanna líomhnaithe in aghaidh an chine dhaonna agus coireanna cogaidh a imscrúdú 
d’fhonn na déantóirí uile a thabhairt chun cuntais os comhair cúirte dlí, lena n-áirítear 
cásanna d’aistrithe le forneart, de ghlacadh éigeantach agus d’imeachta 
forfheidhmiúcháin; á chur in iúl gur geal léi go láidir na himscrúduithe leanúnacha atá á 
ndéanamh ag an gCúirt Choiriúil Idirnáisiúnta i ndáil leis sin;

19. á iarraidh ar an gCoimisiún agus ar na Ballstáit tacaíocht pholaitiúil, dhlíthiúil, 
theicniúil, airgeadais agus aon tacaíocht de chineál ar bith eile atá riachtanach a 
sholáthar chun binse speisialta a bhunú a dhéileálann le coir ionsaithe ag Cónaidhm na 
Rúise i gcoinne na hÚcráine;

20. á chur in iúl gur geal léi gur ghlac an Chomhairle smachtbhannaí go pras agus á iarraidh 
go leanfar le haontacht i measc institiúidí AE agus na mBallstát i bhfianaise ionsaí na 
Rúise i gcoinne na hÚcráine, chomh maith le hardleibhéal comhordaithe i measc G7; á 
iarraidh ar na comhpháirtithe uile, go háirithe tíortha is iarrthóirí AE agus tíortha is 
iarrthóirí ionchasacha, ailíniú leis na pacáistí smachtbhannaí; á iarraidh go leathnófaí 
liosta na ndaoine aonair a ndírítear orthu leis na smachtbhannaí, go háirithe chun na 
heintitis agus na daoine uile a shainaithnítear a bheith freagrach as ullmhú agus eagrú 
ionnarbtha éigeantais agus as uchtuithe éigeantacha nó as oibriú na ‘gcampaí 
scagacháin’, mar a thugtar orthu, a chur san áireamh;

21. ag tabhairt dá haire gurb ann do chosúlachtaí stairiúla láidre idir coireanna na Rúise san 
Úcráin agus coireanna Sóivéadacha ar fud na gcríoch a bhí faoi fhorghabháil 
Shóivéadach; á aithint gur coireanna in aghaidh an chine dhaonna iad olldhíbirt na 
Sóivéide, arna n-ordú, arna bpleanáil agus arna bhforghníomhú ag an réimeas 
cumannach Sóivéadach agus ag an gcóras Gulag ina iomláine; ag cur béim ar a 
thábhachtaí atá cuimhneachán, taighde stairiúil, agus oideachas maidir leis an stair 
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ollsmachtach chun feasacht shibhialta a neartú agus athléimneacht i gcoinne na 
bréagaisnéise a chothú; á iarraidh go ndéanfar meastóireacht chríochnúil stairiúil agus 
dhlíthiúil agus díospóireacht phoiblí thrédhearcach ar na coireanna Sóivéadacha, thar 
aon ní eile sa Rúis féin, chun nach mbeidh sé indéanta coireanna comhchosúla a 
dhéanamh arís amach anseo;

22. á threorú dá hUachtarán an rún seo a chur ar aghaidh chuig an gComhairle, chuig an 
gCoimisiún, chuig Leas-Uachtarán an Choimisiúin/Ardionadaí an Aontais do Ghnóthaí 
Eachtracha agus don Bheartas Slándála, chuig rialtais agus parlaimintí na mBallstát, 
chuig Comhairle na hEorpa, chuig an Eagraíocht um Shlándáil agus Comhar san Eoraip, 
chuig Oifig Ard-Choimisinéir na Náisiún Aontaithe um Chearta an Duine, chuig Oifig 
Ard-Choimisinéir na Náisiún Aontaithe le haghaidh Dídeanaithe, chuig an Eagraíocht 
Idirnáisiúnta um Imirce, chuig Coiste Idirnáisiúnta na Croise Deirge, chuig an gCúirt 
Choiriúil Idirnáisiúnta, chuig Ciste Leanaí na Náisiún Aontaithe, chuig Uachtarán, 
Rialtas agus Parlaimint na hÚcráine, chuig údaráis na Bealarúise, agus chuig Uachtarán, 
Rialtas agus Parlaimint Chónaidhm na Rúise.


